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СЕНЬ этого года насы­
щена музыкальными со ­
бытиями. М ногочислен­
ные афиши, быстро сме­
няя д р у г друга, извещ а­
ю т о разнообразнейш их 
и интереснейших кон ­

цертах и спектаклях. Среди м но­
жества событий —  одно из зна­
чительных: впервые в Ленингра­
де и в СССР гастролирует Д р е з ­
денский оперный театр.

Задолго до прибытия немецких 
актеров в наш город  все билеты 
на спектакли были проданы. Объ­
явленные спектакли, не идущие на 
ленинградских сценах, кажды й по- 
своему. вызвали большой инте­
рес: «Фидели©» Бетховена и
«Фальстаф» Верди —  своей при­
знанной гениальностью, «Воццек» 
Берга —  распространившейся из­
вестностью о принадлежности к 
лучш им завоеваниям м узы ки  XX 
века и, наконец, «Мельница Ле­
вина», о  которой почти ничего 
не было известно, кром е  того, что 
она принадлежит тридцатилетне­
м у д резденском у ком позитору 
Удо Циммерману.

М ы поговорим  сегодня о трех 
спектаклях — «Фальстафе», «Ф и- 
делио» и «Мельнице Левина». Не­
смотря на их стилевые различия, 
особенности в сценическом  реш е­
нии и своеобразие впечатлений, 
которы е они оставляют, все три 
объединяет стремление поднять­
ся над традиционными представ­
лениями об опере и создать под ­
линно современный музыкальный 
театр. Удается это благодаря вы­
сокой музыкальной и актерской 
культуре, присущ ей почти всем 
исполнителям, а такж е  режиссер­
ским  реш ениям, как правило, вы­
разительным, ясным по замыслу 
и тактичным в отнош ении м узы ­
ки. Ни одна мизансцена не сдела­
на Харри Купф ером, глазным ре­
ж иссером  театра, вопреки м узы ­
ке . И это одна из самых при­
влекательных сторон в его работе 
над м узы кальной партитурой. Все 
три постановки принадлежат ему. 
В каж дой  найден свой прием и 
свое пластическое решение. Но 
во всех трех есть и нечто общ ее. 
Это общ ее —  в сочетании услов­
ности, обобщ ённости с неож идач- 
но вкрапленными натуралистиче­
ским и деталями. Так, в бетховен- 
скую  оперу, например, вдруг не­
ож иданно вторгается развешанное 
на тю рем ном  дворе белье. Судя 
по реакции публики, это не толь­
ко  не  ш окирует, но воспринимает­
ся  ка к нечто естественное в не­
сколько  ком ичны х ситуациях на­

чальных сцен оперы . В «Фиделио» 
Харри Купф еру вместе с худож ­
ником  Петером Ф ри де  удается 
найти равновесие м е ж д у  элемен­
тами водевиля, лирикой и герои­
кой, что составляет особую  труд­
ность в работе над этой оперой.

В «Фальстафе» многочислен­
ные щиты с нарисованными кры ­
шами, условно обозначающ ими 
унылый, монотонный Виндзор (ху­
д о ж н и к Петер Ф риде), неожидан­
но сочетаются с натуральным 
яблоком, со вкусом уничтожае­
м ы м  Фальстафом, или с натураль­
ной водой в самом начале спек­
такля. Это довольно смелый при­
ем, так как достаточно обобщ ен­
ная м узы ка  Верди обычно удер­
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живает режиссеров от тако го  ри­
скованного шага.

В спектакле м ного  интересных 
мизансцен, остроумных, веселых, 
ж изо  поданных актерски. О собен­
но смешна картина в доме Ф о р ­
да, когда весь нарочито величе­
ственный интерьер —  огромные 
шкафы, массивные скамьи— прихо­
дит з движение и весь дом  пре­
вращается в поле сражения рев­
нивого супруга. Подвижность, бы­
стрый темп происходящ его на 
сцене соверш енно не мешают 
главному —  м узы ке  и пению. Они 
создаю т органичное единство. М о­
нологи Фальстафа, ансамбли, фи­
нальная фуга в исполнении Вер­
нера Хазелсл (Фальстаф, Элео­
норы Эльстерман (Алиса Ф орд ), 
Барбары Губиш (М ег), Ильзе Л ю ­
двиг (Квикли), Карин Айкш тадт 
(Анхен), Рейнера Гольдберга (Ф е н ­
тон), Рольфа Хзунштайна (Ф орд), 
Карла-Ф ридриха Хельцке (доктор 
Кайюс), Гюнтера Нефа (Бар- 
дольф), Гюнтера Дресслера (Пи­
столь) и хора (хормейстер Ф ранц 
Гатер— М ю ллер Зибель) звучат 
безукоризненно.

Не все, однако, в этих двух, 
спектаклях представляется бес­
спорным. Например, вызывает 
сомнение подчеркнутое однооб­
разие красок в «Фальстафе». 
Полнокровность м узы ки  Верди, 
колоритность фигуры самого 
Фальстафа, чьи сластолюбивые 
затеи будорож ат маленький сон­
ный Виндзор, требую т более соч­
ного цветового и пластического 
решения, недостаток которого  
особенно ощущается в сцене в ' 
лесу.

5 «Фиделио» приводит в ем у-! 
щение некоторая прямолиней­
ность, с которой  начало и финал 
оперы обрамляются взятием Ба­
стилии (игровой занавес на у в е р - :

тю ре), и живой картиной толпы 
на баррикадах, во глазе которой 
оказывается... министр дон Ф е р ­
нандо. Вполне понятно стремле­
ние режиссера найти зрим ое вы­
ражение свободолю бивому духу 
бетховенской м узы ки , но оно 
нуждается в большей убедитель­
ности.

Наиболее впечатляющей, с точ­
ки прения театральности, оказа­
лась опера «Мельница Левина».• 
Либретто написано братом ком ­
позитора, Инго Циммерманом, по 
одноименному роману немецко­
го писателя И. Бобровского.

События разворачиваются в ма-. 
ленькой немецко-польской дере­
вуш ке в 70-е годы  XIX века. Бога­
тый мельник Иоганн, тайно от­
крыв плотину, затапливает мель­
ницу своего конкурента Леви­
на. Играя на национальных чув­
ствах крестьян, Иоганн пытзется 
восстановить их против Левина. 
Но на стороне Лезина вся дере­
венская беднота. Конфликт, раз­
дуваемый ка к  национальный, пре­
вращается в социальный. В него 
оказываются втянутыми люди, ка­

залось бы, ничем не связанные 
д руг с д ругом  —  цыгане, поляки, 
немцы, уволенный учитель, дере­
венский певец, священник, хозяин 
трактира и множество других лиц. 
Для каж дого  наступает момент, 
когда он должен решить, на чьей 
он стороне.

Использованием разнообраз­
ных средств современной м узы ­
ки —  алеаторики, разговора на 
нотах, монтажной техники, соче­
танием польских, немецких и ев­
рейских народных интонаций —  
ком позитор  создает как бы некую  
интегрированную партитуру м у ­
зыкально- драматических событий, 
в которой единовременно сосу­
ществуют совершенно разнород­
ные приемы и явления.

Эту интегрированность челове­
ческого  мира великолепно созда­
ю т на сцене Харри Купф ер и Пе­
тер Ф риде. Небольшая вы город­
ка развернутых на публику стен 
деревенского дома превращается 
то в д о м  бедняка, то в дом бо­
гача, то в трактир, то в место су­
да, каждый раз наполняясь не­
многочисленными, но очень ха­
рактерными атрибутами быта.

Яркая, выразительная пластика 
актеров, нарочитая выстроенность 
и ритмичность массовых сцен, 
своеобразная замедленность
сцен лирических, «протяжных» — 
все вместе с м узы кой создает 
сложную  полиф оническую  ткань 
публицистического музыкально­
театрального представления.

В этом спектакле, трудном  и 
многоплановом, сфокусировалось 
незаурядное мастерство все­
го коллектива Д резденского  те­
атра —  оркестра Штаатскапеллы 
под управлением Зигф рида Кур ­
ца и Херберта Бломстедта («Ф и­
дели©»), режиссера, художника, 
хормейстера и, пожалуй, ярче 
всего— певцов-солистов и артистов 
хора. В этой опере они проде­
монстрировали не только свобо­
ду существования в м узы ке , вы­
разительную дикцию , ансамбль, 
но, что самое пока еще поражаю ­
щее в опере, —  настоящий актер­
ский профессионализм. Вольфганг 
Рууль, сыгравший злобного и 
чванливого националиста Иоганна, 
Бригитте Пфрецшнер, блестяще 
сыгравшая самоотверженную  те­
туш ку Хузе, Вольфганг Хельмих и 
Хельга Термер в ролях Левина и 
М арии, Карл-Хейнц Стричек (пе­
вец Вайсмэнтель), Гюнтер Д ресс- 
лер (Хабеданк) и все остальные 
участники спектакля создали зре ­
лище поистине театральное.,
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